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DEVOTED TO PRONUNCIATION AND AMENDED SPELING.

YEAR.

Toronro, CaNapa, Oct., 1888,

NE 38.

LAWS OF SQUND-CHANGE.
(By I Swenr, M. A, at Filologic Scc.)

1t is now genrally admitted by filologists that connd
changes, a8 a rule, wer exceedingly gradual, and that
the greatest revolutions in lnguage wer only the
sums of long scries os slight shiftings of the vocal or-
gans. ‘The orthogiafies of ded languages prezervd no
record of these minute variations, hense we had 1o
seck explanations of them in the sounds of living
languages.  In filology, as in geology, the past was
intelligibl only by help of the presnt.” Literuy pro-
fessors, who iznored tonetics, coud offer no explana-
it 17, vowlmutation ot umlaut, such as weeir,
geese, mice. At best they miht surmize that final iin
criy forins of these words, manni, gesi, musi, modificd
and then disapeand.  That was no satisfactory theo-
y; for it did not explain how the modification cane,
or why it produced theze panticular 1ezults, The fo-

netic theory wits much more complicated, and was * ¢
cinto open consonants, such as p; on the

cent investigations into the influcnse
of votls o consonants, ant 150, as exemplihed
in living languages. A simpl ilustwation was found in
cazwr and key, where difrence between sounds of ini-
tial consonants was due to succeeding vowls, If we
imcrclxn‘n;:cd}.'()llsonnnxs, ‘lhc.\\‘o: ds sounded some-
what like [k¥o:] and [k*iy, or k],  The
reason was that aw being formd by a low position of
back of tung, drew & back towards the threat; while
ev {iy, or 1], a high front vowl, drew the & forward.
This influcuse had formerly piva rize to pronuncia-
tions (kyaind,gya’d] for kind, guard. Similar fenom-
ena existed on an imense scale in_Russian, where
ahnost_evry vow!l peiceptibly modificdalmost evry
precedingconsonant. . . . . Similar reversions
had ocurd in South Slavonic dialccts. That the Ger-
manic vowl mutation was also the rczult of conson-
antal influense was proovd by Old Norse muations
before fronted » which teplaced older z, as in qq
from auzo ‘car’, Theabuv exampls wer Hustrativ of
asimilation, which sprang from desire to save space
in articulation, and sccure caz of tranzition. Thus
pn became pm, or else ma. Saving of time was cfect-
ed by dropping superfluous sounds, espec at the
end of words, as when sing-g, with distinct final g,
was reduced tosing. But cases of saving of effort wer
very rare or non-eXistent, The loss of trild point r,
or its replacement by trild uvular ghand v, as_in
Paris and Betlin, wer perhaps due 1o cconnmy of ¢f-
fort. Allordinary sounds of language wer about on a
par as to dificulty of production. If children lerut p
and m more cazily than & and ug it was not fon? a-
count of any intrinzic dificulty i the latter {sound?},
but becaunz theaction of the {ips was vizibland that
of back of tung hidn. ‘T'he chicf cauz of sound-change
apcard to be defectiv imitation, or the substitution of
aproximatly similar sounds, as_in (fru] for through.
Mr Sweetwould divide sounds into stabl and unstabl:
the former class containing the labials, separated
from all others by a distinct space; the latter class
containinyg the tung articulations, all of which inter-
changed and ran into cach other.  In adition to the
abuv organic changes, ther was_an jmpaortant and
numerous class duc to gramatical and lexical analo-
£y, and to confusion of meaning, as in sparowc-giass
for asparagus. Mr S. cited cases of co-existence of
nativ and forin sounds in the same dialect. The Ar-

deduced from
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menian implosiis, or choke stops, in which clozing
and paizing the glottis suplicd the force ehekt in the
mouth, wer believd to hav been bortowd fiom some
non-Arian language of the Caveazus. The genial con-
cluzron diawn was that bestory of words, and thei
changes, cond not be studicd in literatur ¢ alone: all
ru investigatons into the fotms of language neust be
founded on scientfic fenctes, nour prezit univer-
citv svatem ther was net so wuch as a praence to
study foneties, and  the teachng of filalopy was
therefor deprived of any solid basis.

Sevral menthers objected tothe theory that scund-
changes wer rarelyif evar due 1o ccornomy of dfort,
Dr Furnivatl eited the alneviation o’ clo® fold clothes !
and Mr Brandicthinstanst asinnlation and the into-
duction of the nential vowlas cases of wealning,

Mr S, rephed that alneviation was saviug of time,
and asunilation saving of space, whereas o tiace
was found ot a tendency to climitate (aceptionally
dificult sounds. The stopis, such as ¢, wer oftnrelaxt

other hand, the convers change was just asconimon,

Mz J. Lecky said he had independendy arived at
the same theory—that sound-changes arseldom atri-
butabl 1o saving effort. A fronted m was not neces:
sarily harder than a simpl labial; the simultanecus
action of difrent parts of the mouth miht be casier
than their separat action; just as we find it easicr to
move all the fingers atonse in grasping thantomove
each finger sepratly in playing muvic.  Asimilation
vastly muluplied the numba of clementary sounds,
and therfor coud not be described as faclitating e
nunciation.  The ncuttal sunl was just as dificult as
anv other, for the Englishvaiety of it was rarely
lernt by a toriner; and ¢ven a nativ cend not, without
fonetic training, prunounce it izolated or accented.
The mtroduction of the neutial vonl was not due 1o
laziness, but to the dezire to subourdinate s syl-
labls o others, so as to weld the sound group into
unity, and make the fiaze rythmical, Insuch aword
as terratory, f areal o wer sounded, it woud sugest a
divizion into two septat woids, tcary and tory
Mr L. did noticgard untrilling » ascconomy, be cauz,
in the smooth consonant, ther was the now dificuity
of sustanng the pomt of the tung without suport of
the palat. This was a changed distribution of effort,
not a saving., Explanation of suund changes might
be found in the asertion of individuality.  Each niew
generation, fechny itsclf difrent from the preceding,
nnconsciously developt anew pronuuciation sufici-
ently distinct to be caiactetstic. Changesin pronun-
ciation wer thus analogous to changes in art or cos-
tume, which coud not, as a 1ule, be atributed to ccon-
omy of cither effort, space, or time.

' The above deservs caicful study for tworcasons:
(r1its mater, (2) its speling; it is the sampl from
Proccedings of Filologie Soc. promist on p. 142,
Sound-change, Sound-shifting, or what Germanscall
Lautverschicbung, denotes gradual change in pro-
nunciation. The survival of what was curent in
diferent stages of shifting largely acounts for variety
of pronunciation now preralent, sounds shifting
rapidly in some districts, sloly in others.  The criti-
cal reader wil remark gemal, seprat, difience, sevral
as two sylabls, vow-el as one, Extreine care has been
taken to copy the speling from the Preceedings with-
out change cven to what apear misprints.  In words
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in brakets (1 alone has any change been made, !

boerv woud, wonld, coud, trild, witrilling, separat,
ore, therfor, proovd, mint, eaz, casier  OFfdubl |
consonants, the ruls (with exceptions) apears to be,
o.nit cae in unacented sylabls only.—Ep.]

8CONL ORTHOGRARY,
3y request, we giv sampl of such sp. as
we wud prefer to use if teaching children
to read.  FFor that, ther is required some-
thing hafway hetween ordinary orthogra-
fy and notation for orthoepy. Here it is:
The Ok and the Rid.

An Ok hwich stud on the sid ov a bruk
woz torn up hi the riits in a storm, and |
az the wind tuk it doun the strrm, its houz ‘
¢ot on sum Redz hwich grii on the bank,
“Ifou stranj it iz,” sed the Ok, “that such
a slit and fral thing az a Rud shud fas
the blast, hwit mi proud frunt, hwich til
nou haz stud ik an Alp, iz torn deun, rut.
and bransh? A Red, hwich cot the sound
ov thiz wurdz, sed, in soft tonz, “If 1 me
be friz with yu, ¥ think the coz ov it liz in
yur prid ov hart. Yu ar stif and hard,
and trust in yur on streng//, hwil we yeld
and hou tu the ruf blast.”

For 3, th is used; this for the correspond-
ing voiceles consonant in thén, for which
Saxon b, beter Greek 6, might be used. D
is capital for b, @ for 8. Where ng repre-
sents a singl sound, ligatured ng (ng) is
used insted of 5. When n comes before a
k-soundd (¢, k, g, x), it is sounded y. The
¢hild shud be taut this til it givs it without !
efort.  Otherwise, if preserd, p may be

used before e, k, g, X, as in wnele, anlide,

angle, splinr, The sampl is so Jike comon !
speling that no transition stage is needed, !

=

rrial corner.]
A VERY GUD GERL.
Our mery litl doter
Woz climing out ov hed—
“Dont yu think that $'m a gud ger1?”
Our litl doter sed:
“For ol de long this lyvly de,
And ol da long tumoro,
t havnt dun a singl thing
Tu giv my muther soro.”
—8t Nicolas.

Qd the doning, tung and pen!

@Ad it, hops ov enest men!

Qd it, peper! ed if, tip!

Qd it, for theour is rip

And our ernest must not slakn intu ple:

Men ov thet and men ev acshn, cler

the wa. —dAnon,

KEY:aaae eEiiooov u i
asia oot aloals elleel T or ox no up put ooze

s e,

J,Voaxn G—We wud hardly expect
alfabetic improvementas late as 16th cont,
Yet, about 1560, Picrre de In Ramee (Ra-
mus) realized the confusion ¢ausd by us.
ing i as vowel and consonant in words jike
lalonsiey fustice, &e. Also the confusion of
using u as vowel and consonant in words
like walonr, wenyeance, wertne, &c. Conse-
(uently, Raumus substituted j for i, wher-
ever I wasto be pronounced like an aspir-
at |2} asin jalousie, justice, &c. e alsore-

Laced u by v, wherever u was to be uterd
ltke a kabial, as in caleur, zengeance, vertn,
Jand vwer calld “Ramist conson-
ants,”  Tho this distincetion between i and
Jouand v, was a decided improvement,
Ramus did not liv to see it adopted; for
the liberal savant was butcherd in Masacr
of §' Bartholomew, 1572. A publisher,
Giles Beys, first used jand vin “Conunen-
taire de Mignault sur les epitres d'Hor-
ace,” Paris, 1584 Next Louis Elzevir, a
progresiv Duteh publisher, used Ramist
consonants in his publications about 1630,
[t is to be hoped that in this 19th century
wil arise a savant and publishers, who can
apreciate the Tong-felt need of riting and
printing Eng.as pronounced. The Greeks
aradualy aded leters {o the ancient Cad-
mean 16 leter alfabet, and accents to the
leters, as they felt the want therof: and a-
bout 240 1. ¢. the gramarian Carvilius ad-
ed G to Roman allabet, probably to suply
the want of a mild gutural.  So the Jews
introduced emweel points, the French ae-
cents, ditresis, cedilla, and the Germans
umlaut. Hence alfabetic, digraficand fo-
netic changes and aditions to harmonize
leter and sound ar no novelty, and English-
speaking populations risk nothing and wil
not he ealld radical inimitatingtheir ilus-
trius Hebrew, Greek, Roman, French and
German predecesors.—Dr Weisse in g,
Lit. & Lang., N. Y., 1879, p. 359,

Coco-xur.—The Annals of Botany con-
tains a short articl by Prof, Balfour on the
correct speling of this word. Itymology
and erly authority alike make “coco-nut?
correct.  “Cocoa-nut” is merely a relic of
ignorance of those who suposed cocoa and
chocolat obtaind from the coco-nut. This
“jgnorance, Madam, pure ignorance!” was
unfortunatly shared by DriJohnson when
he prepared his “Dictionary,” and tho he
afterward lernd otherwise,and in his “Life
of Drake’ correctly rote coco, plural cocoes,
this was after last edition of ‘Dictionary’
in his lifetime, so that he had no oportu-
nity to correct hisunfortunatand mislead

ing eror. Botanists, however, long contin-
ued to use correct form —some hav never #

ceast to do so.  Prof. B. calls on them to

unite toabolish the misteading ‘cocoa-nut’, §
and put end to mischivus confusion be- |

s e s
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tween coco,cocon, and coca, three entirely
distinet vegetabl products. Mor coco, he
is able to cite not only Johusou's own use
as oposed to his dictionary, bhut the Laur-
eat, who in ‘Iinoch Arden’ rites:

The slender coco's drooping crown of flowers,
Dr Murray also is quoted as riting, “I shal
cortnly use coco in the ‘Dictionary’ and
treat cocon as an incorrect by-form.”

SiarseErE~Shakspere himself never
cliimd the plays. Hedid not put his name
on the title-leaf of any of them; for the
uame on title-leaf is in evry case “Wil-
liam Shakespeare,” very ofn printed with
a hyfen, thus, “Shake-speave,” while three
signatures to his wil and two others to le-
gal instruments, these being the only au-
tografs we hav, ar in each case speld
Kl
Stuel-spere [Shak’sper]. This seems to
hav been the accepted pronunciation in
Stratford.  Im records of its 'Fown Coun-
cil thename of Shakspere’s father ocurs
1496 times, and in not one instance is it
F speld Shakespeare. Tt is givn as Schack-
sper, Shackesper, Shaksper, Shaxpeare,
f and Shaxper. In “the poet’s” marige bond
it is “Shagspere™.—IaNArIes DoNNELY in
E North Anierican Reciew.
E TercENTENARY, ETe.~I wud also refer
E to advantageof representing our language
E by sound; that is: truly, certnly and with-
E out dout.  Yu can scarcely hear an adres
k in public in which ther is not some varia-
E tion between the speaker’s pronunciation
E and another man’s,  Qur president has a-
customd himself to say tersentun’ ori, —
Ther is no harm in that, but itis anindict-
ment againstouralfabet and sp. His lord-
ship has not noticed a law of orthoepy
that runs thra Janguage, namely, all long
words ending in ary, ery, ory, ar accented
on fourth sylabl from end. If his atention
wer calld to that, he wud say  tersent o-
no rie—2Léwan. 1t is doutful whether Mr
2 Pitman’s advice wil be generaly folowd;

certnly his reasoning is not convincing.
The majority of long words with termina-
tions mentiond may be pronounced as M+
P. wud hav them; but, as one takes tho't,
a crowd of words present themselvs to op-
osc his general statement. The folowing
ocur first tothe mind: unniversary, compli-
mendary, satisfuctory, dedecatory, congraln-
latory, ambulatory, and they might be in-
definitly increast~——IIL Dg La Hoox in
London Pimes. They ar generaly such as
refuse accent on fourth sylabl from end.
.o oo The words that folow the general
Iaw ar about 3350, and those that ar ranged
under another law ar about 50. The pro-
nunciation tersen ten‘ori wud cary with
it centenary (senten’s ri), sep ten'ori, ete.
We shud thus almost lose the idea involvd

pere, which must hav been pronounst | st 3 3| t !
s speling into conformity, partly with fon-

!

in the root of the word. A few ar accent-
ed on fifth sylabl from the end,as lebora-
tory (ladyor o tori).—L. Presas, did,

—Bnglish speling simply disgraces civ-
tlization. We evey now and then asume a
theatrie atitude and explain to the world
that we ar a practical peopl; that we dont
pretend to do any great feats in the airy
relms of imagination; butif yu want to re-
alize what it Is we ar, set us a practical
problen, ete. Iere is a practical problem
at the very hand of the Anglo-Saxon race,
and has so lain for 1000 yvears.  Let them
reforue thedr speléng. Within 300 years the
eay Itallan, the serius Spaniard, and the
flegmatic Dutchman hav taken stok of
their instruments of speech, and hav bro't

eties, partly with comon sens. In our day
the ploding German has detected anoma-
Iis in speling his langnage, and has ful-
minated the only thunderbolt with which
he is agquainted—a military ordonance —
for their prompt and immediat elimina’n,
But we? Wel, we practical Britons go on
year after year, and age after age, using
the most absurd insttament of speech non
to man; when askt to make some moderat
changes for our own benefit and for the
benefit, above all, of our children, we raise
objections on the score of trubl.—St iel-
en’s Lantern.

Towa.—The State Teachers Asoc’n has
adopted Amended Sp. in 13 words: «r, Zaz,
guard, shaly hed, definety wily, giv, wisht, tho,
catalog, thru. The Scool Board of Grinnel
over a year ago publishta list of some 200
words with sp. amended mostly by omision
to be used in scools under its supervision.
The Republican (Cedar Rapids) says that if
this reform isever to be fairly and thoroly
tested it wil hav to be taken up by news-
papers. It givs practical trial in its Tues-
day issue, “hence the seemingly regardles
speling.” Tt says: “Of cours,the firsttho't
of our readers wil be protest. . ..afterthey
hav got used to absence of final ¢, ugh,
ete,, can they bring themseivs to say “The
changes ar sensibl and shuvd be generaly
adopted’? That ’s the question,”—Phon-
oyrafic Magazine.

SENSIBL TEACHERS.—At Council of
Eng. national union of clementary teach-
ers, Mr. Greenwood moved ‘“that in
opinion of this cxecutiv, it is desirabl that
the decimal system of weights and mesures
be introduced into this cuntry.” The
motion was agreed to without debate.—
Paris “ Teacher.”
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ART OR SIENCE?

We find the “ Code Ortografique,” ete.,
by Albert Hertel (1807), prefaced by a
leter of Girndin which furnishes reply

Orthografy is not a sience, says this
cminent titery for *To be esentialy pro-
gresiv is what distinguishes Sience : it
tends constantly to transform obstacls
into means of advance, and problems into
solutions.”

Neither is it an art; since *“What
caracterizes Art is personality, diversity,”
which is excluded from orthografy.
Neither an art, nor a sience, it is some-

thing irregular, caotic,  unsystematic,
which  consequently  shud be  reformd

and made regular.

Here reformers divide. Shud we make
an art of it, that is, leav it chicfly to
inspira’'n of cach, or shud we make a
sience of it—make precise and clear the
rules on which it rests. Let us refer
again to the artide cited ; it will enlighten
us: “Art is what the artist makes it
Sience is independent. I speech were
a sicnee it wud tend to become more and
and more simpl; precise, and  eaact.
Rules wud no lunger giv way to eacep'ns,
but excepns wud giv way to rules.”

Very wel! this is what we ask: that
speling, insted of being a rid)) shud be-
come i sicnee. Who wil be on our side?
Ar yu for Art, C(h)aos, or Sience?>—E.
Farvee in “ Buletin Mansuel.”

—In present orthog., irregular as it is,
ther ar visibl certn laws which hav con-
tributed to its formation. These laws,
not individual judgment, shud be observd,
wherever posibl,in making posibl changes.
That which is familiar is, ceteris paribus,
to be preferd to what is new.  Where the
comon Roman alfabet laks, we shud
borro the required signs from existing
caracters in modern alfabets based on
the Roman. Invention is permisibl only
in case of necesity. The Roman alfabet
has become European, indeed universal,
and is of the highest importance for
sience as wel as comerce. It o't not to be
alterd, as, e. g, in Pitman’s system, to
unrecognizability, It must be made, as
far as posibl international, that is it must
conform to “ Roman values.” Such con-
formity wil make it casy for forcners to
lern Eng., and wil serv thus in adition
to promote its acceptance as the world-
language.—FRICKE.

S These pages hav a misionary object.
Yur influcice to cetend circule’ n is solicited.

|
i

|
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— Mr. M. M. Campbell, an octogenar
teacher, nearly blind, living in Bould
Colorado, has publisht three leafle
entitled “Open Leters” which ar w
worth seading for. ‘They ar suitabl f
awakening popular interest in need
an  enlarged and improved alfab
While urging the necesity of such,
does not giv his solution, but apears
favor State aid.  He invites critici
We quote : “The need of a comon la
guage on erth is seen in the groing ¢
mands of comerce for a comon syste

of weights, coins and mesures.  Sieng
and Art seck a comon nomenclatur

Diplomacy and travel, telegrafy and mj
sion work wud also be greatly aided by
it, as wud evry other interest on erth,
If government wil lead in thi
beneficent and much-needed reform, a
it did a century ago with our confuse
Colonial curency, adopting for its ow
use some fist system and giving toit th
weight and authority of its own examp}
as it did in the mater of curency, the
publishers and peopl wil unite in its us
And never wil posterity ceas to laud th
admw.inistration that gave to them the grea
boon. Then our language (like our
curency) wil beo not local, variant and
sectional, as it now is, but -uniform and
national and one day it wil become uni
versal”

KEAP OUBT OVE DET.

A man in debt
No rest will gebt
Until he's in the tomb.
His cares will weigh
So heavy theigh
Will shrvad’his life with glomb.

He ") practise puile;
And never smuile ;

His head with pain will ache;
He 'H grieve and sigh,
And want to digh,

And thus his tioubles shache.

But owing none
11e ‘Il have more fone
Than any king that reigns ;
He It feel benign,
His health is fign,
And he long life atteigns.

Without a doubt
All can keep oubt
Of deby, if only they
Will never buy
To please the euy
And cash down always pey.

—F
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